
REPLACEMENT SHOTGUN BARRELS - CARLSONS RAMPED FRONT
SIGHT 12GA REMINGTON 870 SATIN MATTE BLUE

Converts Sporting Pump Shotgun Into A Slug Gun

Smoothbore 18-1/2" barrels quickly convert a Remington 870 or Benelli
Nova/SuperNova into a fast-handling slug gun or home defense shotgun.
Features chrome-lined bore and Carlson cylinder-bore choke tube installed.
Remington 870 barrels are threaded for standard Rem Choke and have 3"
chambers. Does not fit 870 Tactical models. #155-000-252 has fixed Cylinder
choke. #155-000-253 has rifled bore. Benelli barrels have 3-1/2" chambers
and are threaded for Benelli Mobil choke. Both are available with a choice of
ramped blade front sight only or adjustable front/rear rifle sights.

Attributes

Name: CARLSONS RAMPED FRONT SIGHT 12GA REMINGTON 870 SATIN MATTE BLUE
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000199
Mfr. No.: 87004
Barrel Weight: 2.215 lbs
Color: Black
Gauge: 12 Gauge
Length: 18.5
Make: Remington
Model: 870
Delivery weight: 1.005kg
UPC: 723189870041
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Sicherheitsanleitung für ErsatzSchrotflintenläufe
Einleitung
Danke, dass du dich für die ErsatzSchrotflintenläufe Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin
Matte Blue entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere
Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig
durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Munition um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Produkts.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide Modifikationen: Verändere den Lauf oder irgendwelche Komponenten nicht, da dies die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Trage Schutzausrüstung: Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Überprüfe die Kompatibilität: Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell (Remington 870
oder Benelli Nova/SuperNova) kompatibel ist.
Inspektion vor der Nutzung: Überprüfe vor jeder Nutzung den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Verstopfungen.
Verwende zugelassene Munition: Verwende nur Munition, die mit dem 12GA Kaliber kompatibel ist
und Sicherheitsstandards erfüllt.
Befolge die Herstelleranweisungen: Halte dich stets an die Anweisungen des Herstellers für
Installation und Nutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Waffe.2.
Befestige den neuen Lauf sorgfältig und achte darauf, dass er sicher sitzt.3.
Überprüfe, ob das ChokeRohr richtig installiert ist, falls zutreffend.4.
Inspektiere die Installation, um sicherzustellen, dass keine Lücken oder Fehlstellungen vorhanden5.
sind.

Nutzung:

Stelle immer sicher, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du sie lädst.1.
Lade die Waffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.2.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Munitionseigenschaften.3.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Reinigungsanweisungen des Herstellers, um die4.
Leistung zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Kontaktiere die lokalen Behörden für geeignete Entsorgungsmethoden für Waffenkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der ErsatzSchrotflintenläufe kontaktiere bitte den Hersteller
oder autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Bleib sicher und verantwortungsbewusst beim Umgang mit deiner Feuerwaffe. Danke für deine Aufmerksamkeit
für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for Replacement
Shotgun Barrels
Introduction
Thank you for choosing the Replacement Shotgun Barrels Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870
Satin Matte Blue. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and
disposal of the product. Please read and understand all instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and ammunition with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage on the product.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Modifications: Do not alter the barrel or any components, as this may compromise safety and
performance.
Wear Protective Gear: Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Check Compatibility: Ensure that the barrel is compatible with your firearm model (Remington 870 or
Benelli Nova/SuperNova).
Inspect Before Use: Before each use, inspect the barrel for any signs of damage or obstructions.
Use Approved Ammunition: Only use ammunition that is compatible with the 12GA gauge and meets
safety standards.
Follow Manufacturer Instructions: Always adhere to the manufacturer’s instructions for installation
and usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Carefully attach the new barrel, ensuring it is securely fastened.3.
Check that the choke tube is properly installed if applicable.4.
Inspect the installation to ensure there are no gaps or misalignments.5.

Usage:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction before loading.1.
Load the firearm only when ready to shoot.2.
Do not exceed the manufacturer's recommended ammunition specifications.3.
After use, clean the barrel according to the manufacturer’s cleaning instructions to maintain4.
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local authorities for proper disposal methods for firearm components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Replacement Shotgun Barrels, please contact the
manufacturer or authorized dealer. Ensure you have the product information readily available for reference.

Stay safe and responsible while enjoying your firearm. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.



Guide de Sécurité pour les Canons de
Remplacement
Introduction
Merci d'avoir choisi les Canons de Remplacement Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin
Matte Blue. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation, une
installation et une élimination sûres du produit. Merci de lire et de comprendre toutes les instructions
attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec précaution.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage sur le produit.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite les Modifications : Ne modifie pas le canon ou ses composants, car cela pourrait compromettre la
sécurité et les performances.
Porte un Équipement de Protection : Porte toujours des lunettes et des protections auditives
appropriées lors de l'utilisation d'armes à feu.
Vérifie la Compatibilité : Assuretoi que le canon est compatible avec ton modèle d'arme (Remington
870 ou Benelli Nova/SuperNova).
Inspecte Avant Utilisation : Avant chaque utilisation, inspecte le canon pour tout signe de dommage
ou d'obstruction.
Utilise des Munitions Approuvées : Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre
12GA et respectant les normes de sécurité.
Suis les Instructions du Fabricant : Respecte toujours les instructions du fabricant pour l'installation
et l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le canon existant de l'arme selon les instructions du fabricant.2.
Fixe soigneusement le nouveau canon, en t'assurant qu'il est bien serré.3.
Vérifie que le tube de choke est correctement installé, si applicable.4.
Inspecte l'installation pour t'assurer qu'il n'y a pas de lacunes ou de désalignements.5.

Utilisation :

Assuretoi toujours que l'arme est pointée dans une direction sûre avant de charger.1.
Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.2.
Ne dépasse pas les spécifications de munitions recommandées par le fabricant.3.
Après utilisation, nettoie le canon selon les instructions de nettoyage du fabricant pour maintenir4.
les performances.



Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Contacte les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les composants
d'armes à feu.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les Canons de Remplacement, merci de contacter
le fabricant ou un revendeur autorisé. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour
référence.

Reste en sécurité et responsable tout en profitant de ton arme à feu. Merci de prêter attention à ces directives
de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne di
Ricambio
Introduzione
Grazie per aver scelto le Canne di Ricambio Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin Matte
Blue. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso, un'installazione e uno
smaltimento sicuri del prodotto. Si prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni attentamente prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggiare sempre armi da fuoco e munizioni con cautela.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente eventuali segni di usura o danni sul prodotto.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare Modifiche: Non alterare la canna o alcun componente, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
Indossare Dispositivi di Protezione: Indossare sempre adeguati occhiali e protezioni per le orecchie
quando si utilizzano armi da fuoco.
Controllare la Compatibilità: Assicurarsi che la canna sia compatibile con il modello della propria arma
(Remington 870 o Benelli Nova/SuperNova).
Ispezionare Prima dell'Uso: Prima di ogni utilizzo, ispezionare la canna per eventuali segni di danno o
ostruzioni.
Utilizzare Munizioni Approvate: Utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro 12GA e che
rispettano gli standard di sicurezza.
Seguire le Istruzioni del Produttore: Aderire sempre alle istruzioni del produttore per l'installazione e
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovere la canna esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.2.
Attaccare con cura la nuova canna, assicurandosi che sia fissata saldamente.3.
Verificare che il tubo di strozzatore sia installato correttamente, se applicabile.4.
Ispezionare l'installazione per assicurarsi che non ci siano spazi o disallineamenti.5.

Uso:

Assicurarsi sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura prima di caricarla.1.
Caricare l'arma solo quando si è pronti a sparare.2.
Non superare le specifiche di munizioni raccomandate dal produttore.3.
Dopo l'uso, pulire la canna secondo le istruzioni di pulizia del produttore per mantenere le4.
prestazioni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Canne di Ricambio, si prega di contattare il produttore o
il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Rimanere sicuri e responsabili mentre si utilizza la propria arma da fuoco. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti linee guida di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for
Erstatningshaglerør
Introduksjon
Takk for at du valgte Erstatningshaglerøret Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin Matte
Blue. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk, installasjon og avhending av
produktet. Vennligst les og forstå alle instruksjoner nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen og ammunisjon med forsiktighet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Kontroller jevnlig for tegn på slitasje eller skade på produktet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå modifikasjoner: Ikke endre løpet eller noen komponenter, da dette kan kompromittere sikkerhet
og ytelse.
Bruk verneutstyr: Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker skytevåpen.
Sjekk kompatibilitet: Sørg for at løpet er kompatibelt med din våpenmodell (Remington 870 eller
Benelli Nova/SuperNova).
Inspiser før bruk: Før hver bruk, inspiser løpet for tegn på skade eller hindringer.
Bruk godkjent ammunisjon: Bruk kun ammunisjon som er kompatibel med 12GA kaliber og oppfyller
sikkerhetsstandarder.
Følg produsentens instruksjoner: Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at skytevåpenet er uladet og pekes i en sikker retning.1.
Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Fest det nye løpet forsiktig, og sørg for at det er sikkert festet.3.
Kontroller at chokerøret er korrekt installert hvis aktuelt.4.
Inspiser installasjonen for å sikre at det ikke er noen hull eller feiljusteringer.5.

Bruk:

Sørg alltid for at skytevåpenet er rettet i en sikker retning før det lastes.1.
Last skytevåpenet kun når du er klar til å skyte.2.
Ikke overskrid produsentens anbefalte ammunisjonsspesifikasjoner.3.
Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens rengjøringsinstruksjoner for å opprettholde4.
ytelsen.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for riktige avhendingmetoder for komponenter av skytevåpen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Erstatningshaglerørene, vennligst kontakt
produsenten eller autorisert forhandler. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for referanse.

Vær trygg og ansvarlig mens du nyter ditt skytevåpen. Takk for oppmerksomheten til disse viktige
sikkerhetsretningslinjene.



Turvaohjeet Vaihtopiipuille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Vaihtopiiput Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin Matte Blue. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue ja
ymmärrä kaikki ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aina tuliaseita ja ammuksia varovaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko tuotteessa kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Vältä Muutoksia: Älä muuta piippua tai sen komponentteja, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Käytä Suojavarusteita: Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia käytettäessä tuliaseita.
Tarkista Yhteensopivuus: Varmista, että piippu on yhteensopiva tuliaseesi mallin (Remington 870 tai
Benelli Nova/SuperNova) kanssa.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista piippu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai esteiden varalta.
Käytä Hyväksyttyjä Ammuksia: Käytä vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia 12GAkaliiperin kanssa
ja täyttävät turvallisuusstandardit.
Noudata Valmistajan Ohjeita: Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva piippu tuliaseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.2.
Kiinnitä uusi piippu huolellisesti varmistaen, että se on tukevasti kiinni.3.
Tarkista, että supistustyökalut on asennettu oikein, jos se on sovellettavissa.4.
Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei ole rakoja tai väärin kohdistuksia.5.

Käyttö:

Varmista aina, että tuliase on osoitettu turvalliseen suuntaan ennen lataamista.1.
Lataa tuliase vain, kun olet valmis ampumaan.2.
Älä ylitä valmistajan suositeltuja ammuntakriteereitä.3.
Käytön jälkeen puhdista piippu valmistajan puhdistusohjeiden mukaisesti suorituskyvyn4.
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita tuliasekomponenttien asianmukaiseen
hävittämiseen.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Vaihtopiipuista, ota yhteyttä valmistajaan
tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotetiedot helposti saatavilla viitteenä.

Pysy turvallisena ja vastuullisena nauttiessasi tuliaseistasi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för
Ersättningshagelpipor
Introduktion
Tack för att du valt Ersättningshagelpipa Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin Matte Blue.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning, installation och
bortskaffande av produkten. Vänligen läs och förstå alla instruktioner noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med försiktighet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på produkten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik modifieringar: Gör inga ändringar på pipan eller några komponenter, eftersom detta kan
äventyra säkerheten och prestandan.
Bär skyddsutrustning: Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Kontrollera kompatibilitet: Se till att pipan är kompatibel med din vapentyp (Remington 870 eller
Benelli Nova/SuperNova).
Inspektera före användning: Inspektera pipan före varje användning för tecken på skador eller hinder.
Använd godkänd ammunition: Använd endast ammunition som är kompatibel med 12GA och som
uppfyller säkerhetsstandarder.
Följ tillverkarens instruktioner: Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.2.
Fäst noggrant den nya pipan och säkerställ att den är ordentligt fastsatt.3.
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad om tillämpligt.4.
Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några luckor eller feljusteringar.5.

Användning:

Se alltid till att vapnet pekar i en säker riktning innan du laddar.1.
Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.2.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade ammunition specifikationer.3.
Rengör pipan efter användning enligt tillverkarens rengöringsinstruktioner för att upprätthålla4.
prestanda.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa produkten i enlighet med lokala förordningar.
Bortskaffa inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för korrekta bortskaffandemetoder för skjutvapenkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Ersättningshagelpiporna, vänligen kontakta
tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktinformationen tillgänglig för referens.

Håll dig säker och ansvarig medan du njuter av ditt skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsriktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro náhradní hlavně
brokovnic
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní hlavně Carlson's Ramped Front Sight 12GA Remington 870 Satin Matte
Blue. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití, instalace a
likvidace produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a pochopte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a municí s opatrností.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se úpravám: Neměňte hlaveň ani žádné součásti, protože to může ohrozit bezpečnost a
výkon.
Noste ochranné vybavení: Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání palných
zbraní.
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaším modelem palné zbraně
(Remington 870 nebo Benelli Nova/SuperNova).
Kontrola před použitím: Před každým použitím zkontrolujte hlaveň na známky poškození nebo
překážek.
Používejte schválenou munici: Používejte pouze munici, která je kompatibilní s kalibrem 12GA a
splňuje bezpečnostní standardy.
Dodržujte pokyny výrobce: Vždy se řiďte pokyny výrobce pro instalaci a použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající hlaveň z palné zbraně podle pokynů výrobce.2.
Opatrně připojte novou hlaveň a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.3.
Zkontrolujte, zda je správně nainstalována zátka (pokud je použita).4.
Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.5.

Použití:

Vždy se ujistěte, že je palná zbraň mířena bezpečným směrem před nabitím.1.
Nabijte palnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.2.
Nepřekračujte doporučené specifikace munice výrobce.3.
Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů výrobce pro údržbu výkonu.4.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace součástí palných zbraní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se náhradních hlavní brokovnic se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro snadnou referenci.

Zůstaňte v bezpečí a zodpovědně si užívejte svou palnou zbraň. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.
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